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Анын  28(3)(а),  29(8)(а),  30(8),  32(5),  36(4),  38(9),  41(5)  жана  43(7)  беренелери,
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(2)  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  28-беренесинде  көрсөтүлгөн  уруксат  берилбеген  продукциялардын  жана  заттардын  болушун  болтурбоо  үчүн  
операторлор  көрүшү  керек  болгон  сактык  чараларынын  маанилүүлүгүн  эске  алуу  менен,  эгерде  операторлор  уруксат  берилбеген  
продукциялардын  же  заттардын  болушунан  улам  органикалык  же  кайра  иштетүүчү  продукция  катары  колдонулушу  же  сатылышы  
пландаштырылган  продукция  2018/848  (ЕБ)  Жобосуна  жооп  бербейт  деп  шектенсе,  аткарыла  турган  процедуралык  кадамдарды  жана  
тиешелүү  документтерди  белгилөө  максатка  ылайыктуу.

(3)

Ички  көзөмөл  (ИКС)  системасынын  натыйжалуулугу  жана  жеткиликтүү  операциялык  чыгымдары  үчүн  операторлор  тобунун  максималдуу  
өлчөмүн  камсыз  кылуу  максатка  ылайыктуу.  Бул  чектөөнү  белгилөө  менен,  ИКС  топтун  бардык  мүчөлөрүнүн  ички  көзөмөл  жана  зарыл  
болгон  окутуу  аркылуу  2018/848-жобонун  (ЕБ)  эрежелерине  шайкештигин  камсыздай  алат  деп  күтүлүүдө.  Андан  тышкары,  компетенттүү  
орган  же,  зарыл  болгон  учурда,  топту  сертификациялаган  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  мүчөлөрдүн  акылга  сыярлык  санын  
кайра  текшере  алат.  Өлчөмдүн  чектелиши  мүчөлөрдүн  жаңыртылган  тизмесине,  көзөмөлдөө  органдары  же  көзөмөлдөө  органдары  
менен  тез  жана  үзгүлтүксүз  маалымат  алмашууга  кошумча  кепилдиктерди  берет  жана  тийиштүү  чараларды  ишке  ашырууну  камсыздайт.  
Бирок,  максималдуу  өлчөмдө  операторлор  тобу  квалификациялуу  кызматкерлерге  таянып,  натыйжалуу  ИКС  түзүү  үчүн  жетиштүү  
ресурстарды  түзө  алышы  керектигин  эске  алышы  керек.

Ал  эми:

(6)

Органикалык  өндүрүштө  жана  органикалык  продукцияларды  маркировкалоодо  көзөмөлдөөнү  жана  шайкештикти  камсыз  
кылуучу  көзөмөлдөө  жана  башка  чаралар  боюнча  Парламенттин  жана  Кеңештин

L  62/6

Европа  Биримдигинин  иштеши  жөнүндө  келишимди  эске  алуу  менен,

Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018-жылдын  30-майындагы  органикалык  продукцияларды  өндүрүү  жана  маркировкалоо  боюнча  (ЕБ)  
2018/848  жобосун  жана  Кеңештин  (ЕБ)  №  834/2007  ( 1 )  жобосун  жокко  чыгарууну  эске  алуу  менен,  жана  атап  айтканда,

КОМИССИЯНЫН  ИШКЕ  АШЫРУУ  БОЮНЧА  ЖОБО  (ЕБ)  2021/279  токтому,  анда  

Европа  Биримдигинин  

2018/848-жобосу  ишке  ашырылышы  үчүн  деталдуу  эрежелер  белгиленген.

(1)  2018/848-жобонун  (ЕБ)  III  бөлүмү  операторлор  үчүн  жалпы  өндүрүш  эрежелерин,  анын  ичинде  уруксат  берилбеген  продукциялардын  жана  
заттардын  болушуна  жол  бербөө  боюнча  сактык  чараларын  жана  уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын  болушу  учурунда  
көрүлүүчү  чараларды  белгилейт.  Бул  жобону  ишке  ашыруу  үчүн  шайкеш  келтирилген  шарттарды  камсыз  кылуу  максатында,  кошумча  
эрежелер  белгилениши  керек.

Органикалык  же  кайра  иштетүүдөн  өткөн  продукцияларда  уруксат  берилбеген  продукциялар  же  заттар  болгон  учурда,  
2018/848  (ЕБ)  Регламентинин  29(1)(а)  беренесинде  көрсөтүлгөн  расмий  иликтөөгө  карата  Биримдик  боюнча  шайкеш  
келген  мамилени  камсыз  кылуу  максатында,  расмий  иликтөө  жүргүзүүдө  аныктала  турган  элементтерди,  расмий  
иликтөөнүн  күтүлгөн  натыйжаларын,  ошондой  эле  минималдуу  отчеттуулук  милдеттенмелерин  камтыган  кошумча  
эрежелер  белгилениши  керек.

(5)  2018/848-жобонун  (ЕБ)  V  бөлүмү  операторлорду  жана  операторлордун  топторун  сертификациялоо  эрежелерин  белгилейт.  Бул  Жобону  ишке  
ашыруу  үчүн  шайкеш  келтирилген  шарттарды  камсыз  кылуу  максатында,  операторлордун  тобун  сертификациялоо  үчүн  кошумча  
эрежелер  белгилениши  керек.

(4)  2018/848-жобонун  (ЕБ)  IV  бөлүмү  органикалык  жана  кайра  иштетүүдөн  кийинки  продукцияларды  маркировкалоого  байланыштуу  конкреттүү  
жоболорду  белгилейт.  Бул  Жобону  ишке  ашыруу  үчүн  бирдей  шарттарды  камсыз  кылуу  максатында,  этикеткадагы  белгилүү  бир  
белгилердин  орду  жана  көрүнүшү  боюнча  кошумча  эрежелер  белгилениши  керек.

Европа  комиссиясы,

(ЕЭАга  тиешелүү  текст)

( 1 )  OJ  L  150,  14.6.2018,  стр.  1.
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(11)  Мүчө  мамлекеттерде  улуттук  чаралар  каталогдорун  колдонуудагы  олуттуу  айырмачылыктарды  жоюу  максатында,  чаралар  каталогу  үчүн  
жалпы  шаблон  түзүлүп,  шайкеш  келбестиктерди  классификациялоо  жана  тиешелүү  чаралар  боюнча  кошумча  көрсөтмөлөр  берилиши  
керек.

(7)
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(8)  ICS  операторлор  тобун  сертификациялоонун  негизин  түзүшү  керек.  Ошондуктан,  ICS  менеджерлери  компетенттүү  органга  же  тиешелүү  болгон  
учурда,  сертификат  берген  көзөмөлдөөчү  органга  же  көзөмөлдөөчү  органга  эң  маанилүү  маселелер,  мисалы,  шайкеш  келбегендикке  шек  
келтирүү,  мүчөлөрдү  убактылуу  токтотуу  же  чыгарып  салуу  жана  продукцияны  органикалык  же  кайра  иштетүүдөн  кийинки  продукция  
катары  рынокко  чыгарууга  тыюу  салуу  сыяктуу  маселелер  жөнүндө  маалымат  берүүгө  милдеттүү  болушу  керек.

(9)  2018/848-жобонун  (ЕБ)  VI  бөлүмү  расмий  көзөмөл  жана  башка  расмий  иш-аракеттер  үчүн  эрежелерди  белгилейт.  Бул  
жобону  ишке  ашыруу  үчүн  шайкеш  келген  шарттарды  камсыз  кылуу  максатында,  кошумча  эрежелер  белгилениши  
керек.

Шайкештиктин  далилдерин  камсыз  кылуу  жана  маалымат  алмашууну  жана  билим  алмашууну  камсыз  кылуу  максатында,  ICS  максаттары  
үчүн  операторлор  тобу  сакташы  керек  болгон  документтердин  жана  жазуулардын  тизмеси  түзүлүшү  керек.

расмий  көзөмөл  жана  үлгү  алуу  үчүн  пайыздар  белгилениши  керек.

(13)  Кеңештин  (EC)  №  834/2007  ( 2 )  жана  Комиссиянын  (EC)  №  889/2008  ( 3 )  жана  (EC)  №  1235/2008  ( 4 )  эрежелерине  ылайык  иштеген  үчүнчү  
өлкөлөрдөгү  операторлордун  топторунун  мүчөлөрүнүн  саны  ушул  Жободо  белгиленген  максималдуу  өлчөмдөн  бир  топ  жогору  болушу  
мүмкүн.  Бул  жаңы  талапка  жооп  берген  операторлордун  жаңы  топторун  түзүү  тиешелүү  юридикалык  жакты,  ICSти  жана  көзөмөлдөөчү  
орган  же  көзөмөлдөөчү  орган  тарабынан  сертификациялоо  үчүн  зарыл  болгон  элементтерди  түзүү  үчүн  олуттуу  адаптацияларды  
камтышы  мүмкүн.  Демек,  жаңы  максималдуу  өлчөмгө  ылайык  келүү  үчүн  зарыл  болгон  адаптацияларды  жүргүзүүгө  мүмкүндүк  берүү  үчүн  
операторлордун  топторуна  карата  2022-жылдын  1-январынан  тартып  3  жылдан  ашпаган  өткөөл  мезгил  каралышы  керек.

(14)  Улуттук  чаралар  каталогуна  байланыштуу  талап  мүчө  мамлекеттерде  ушул  убакка  чейин  Регламентке  (ЕБ)  ылайык  иштелип  чыккан  
чаралардын  мурдатан  бар  болгон  улуттук  каталогдорун  өзгөртүүнү  билдириши  мүмкүн.
№  834/2007  жана  (EC)  №  889/2008.  Демек,  бардык  мүчө  мамлекеттерге  жаңы  талаптарга  ылайык  келүү  үчүн  зарыл  болгон  жакшыртууларды  
же  улуттук  чаралар  каталогдорун  алмаштырууну  жүргүзүүгө  мүмкүндүк  берүү  максатында,  2022-жылдын  1-январынан  тартып  1  жылдан  
ашпаган  өткөөл  мезгил  каралышы  керек.

(12)  Органикалык  же  конвертацияланган  продукциялардын  бүтүндүгүнө  таасир  этүүчү  шайкеш  келбегендикке  же  аныкталган  шайкеш  
келбегендикке  шек  келтирген  ар  кандай  шектенүүлөр  жөнүндө  маалымат  мүчө  мамлекеттер  менен  Комиссиянын  ортосунда  түздөн-түз  
жана  мүмкүн  болушунча  натыйжалуу  бөлүшүлүшү  керек,  бул,  биринчи  кезекте,  бардык  тиешелүү  компетенттүү  органдарга  расмий  
иликтөөлөрдү  жүргүзүүгө  жана  (ЕБ)  2018/848  Жобонун  29(1)  жана  (2),  41(1),  (2)  жана  (3)  беренелеринде  жана  42-беренесинде  талап  
кылынгандай  зарыл  чараларды  көрүүгө  мүмкүндүк  берүү  үчүн  керек.  Андан  тышкары,  Органикалык  дыйканчылык  боюнча  маалымат  
системасынын  функцияларын  кошо  алганда,  ал  маалыматты  бөлүшүүнүн  чоо-жайын  жана  жол-жоболорун  көрсөтүү  максатка  ылайыктуу.  
Ушул  контекстте,  бул  Жобо  ошондой  эле  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган  тарабынан  органикалык  же  конвертацияланган  
продукциялардын  бүтүндүгүнө  таасир  этүүчү  кандайдыр  бир  шектенүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  болгон  учурда,  мындай  
маалымат  кечиктирбестен  алардын  компетенттүү  органдарына  берилиши  керектигин  такташы  керек.  Акырында,  бул  Жободо  көзөмөл  
органдары  жана  көзөмөл  органдары  тарабынан  башка  көзөмөл  органдары  жана  көзөмөл  органдары  жана  алардын  компетенттүү  
органдары  менен  жок  дегенде  кайсы  маалымат  бөлүшүлүшү  керектиги  көрсөтүлүшү  керек  жана  компетенттүү  органдардын  өз  аймагында  
мындай  маалымат  алмашууну  камсыз  кылуу  үчүн  тиешелүү  чараларды  көрүү  жана  документтештирилген  жол-жоболорду  белгилөө  милдети  белгилениши  керек.

(10)  Мүчө  мамлекеттердеги  учурдагы  улуттук  көзөмөл  системаларынын  үзгүлтүксүздүгүн  камсыз  кылуу  максатында,  минималдуу  эрежелер

( 4 )  Үчүнчү  өлкөлөрдөн  органикалык  продукцияларды  импорттоо  боюнча  келишимдерге  байланыштуу  Кеңештин  (EC)  №  834/2007  жобосун  ишке  
ашыруунун  деталдуу  эрежелерин  белгилеген  2008-жылдын  8-декабрындагы  Комиссиянын  (EC)  №  1235/2008  жобосу  (OJ  L  334,  12.12.2008,  25-бет).

( 2 )  2007-жылдын  28-июнундагы  органикалык  продукцияларды  өндүрүү  жана  маркировкалоо  жана  2092/91-жобону  (EEC)  жокко  чыгаруу  жөнүндө  
Кеңештин  (EC)  №  834/2007  жобосу  (OJ  L  189,  20.7.2007,  1-бет).

( 3 )  2008-жылдын  5-сентябрындагы  №  889/2008  Комиссиянын  (EC)  Жобосу,  анда  органикалык  өндүрүш,  маркалоо  жана  көзөмөлдөө  боюнча  органикалык  
продукцияларды  органикалык  өндүрүү  жана  маркировкалоо  боюнча  №  834/2007  Кеңештин  Жобосун  (EC)  ишке  ашыруу  боюнча  деталдуу  эрежелер  
белгиленген  (OJ  L  250,  18.09.2008,  1-бет).
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2-берене

(b)  тиешелүү  продукциялар  дагы  эле  рынокто  органикалык  же  кайра  иштетүүчү  продукция  катары  коюлуп  жатабы  же  органикалык  түрдө  колдонулуп  жатабы;

1.  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  38(2)  беренесине  зыян  келтирбестен,  ошол  Жобонун  29(1)(а)  беренесинде  көрсөтүлгөн  расмий  иликтөөнү  жүргүзүүдө,  
компетенттүү  органдар  же  тиешелүү  болгон  учурда,  көзөмөлдөө  органдары  же  көзөмөлдөө  органдары  жок  дегенде  төмөнкүлөрдү  аныкташы  керек:

Органикалык  продукцияларды  текшерүү  (COI));

өндүрүш;

(i)  органикалык  же  конвертациялоо  процессиндеги  продуктунун  этикеткасындагы  жана  ага  тиркелген  тиркемедеги  маалымат

(15)  Ачыктык  жана  юридикалык  ишенимдүүлүк  максатында,  бул  Жобо  Жобо  колдонулган  күндөн  тартып  күчүнө  кириши  керек.

(e)  уруксат  берилбеген  белгилүү  бир  продукт  же  зат  боюнча  мурунку  шектенүүлөр  жөнүндө  ар  кандай  маалымат;
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(c)  ушул  уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын  түрү,  аталышы,  саны  жана  башка  тиешелүү  маалыматтары;

(ii)  жеткирүүчү  тарабынан  берилген  сертификаттагы  маалымат  чындыгында  сатылып  алынган  продукцияга  тиешелүү  болсо;

Шектүүлүктүн  (ЕБ)  2018/848  жобосунун  28(2)(b)  беренесине  ылайык  негиздүү  экенин  текшерүү  үчүн  оператор  төмөнкү  элементтерди  эске  
алышы  керек:

2.  Оператор  компетенттүү  органга  же  тиешелүү  болгон  учурда,  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  28(2)(d)  беренесине  ылайык  көзөмөлдөөчү  органга  же  
көзөмөлдөөчү  органга  негизделген  шектенүү  жөнүндө  кабарлаганда  же  шектенүүнү  жокко  чыгаруу  мүмкүн  болбогондо,  оператор  тиешелүү  болгон  
учурда  жана  мүмкүн  болгон  учурда  төмөнкү  элементтерди  камсыз  кылууга  тийиш:

(а)  шайкеш  келбегендикке  шек  келтирилген  органикалык  же  кайра  иштетүү  процессиндеги  продукцияга  тиешелүү  болгон  учурда,  оператор  төмөнкүлөрдү  аткарышы  керек:
текшериңиз:

(а)  жеткирүүчү  жөнүндө  маалымат  жана  документтер  (жеткирүү  каты,  эсеп-фактура,  жеткирүүчүнүн  сертификаты,

(b)  уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын  болушунун  себеби  оператордун  көзөмөлүндө  деген  шектенүү  пайда  болгон  
учурда,  оператор  уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын  болушунун  мүмкүн  болгон  ар  кандай  себебин  изилдеп  
чыгышы  керек.

(в)  тиешелүү  жана  жеткиликтүү  болгон  учурда  аккредиттелген  лабораториядан  алынган  лабораториялык  жыйынтыктар;

(d)  үлгү  алуу  убактысын,  ордун  жана  ыкмасын  кеңири  баяндаган  үлгү  алуу  баракчасы;

(f)  ишти  тактоо  үчүн  тиешелүү  башка  бардык  документтер.

Өндүрүш,

1.

Уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын  болушунан  улам  шайкеш  келбегендикке  шектенүү  пайда  болгон  учурда  оператор  аткара  
турган  жол-жоболук  кадамдар

документтердин  дал  келиши;

Кызматтык  иликтөөнүн  методологиясы

(а)  тиешелүү  органикалык  же  кайра  иштетүүдөгү  продукциянын  аталышы,  партиясынын  идентификациясы,  менчик  ээси  жана  физикалык  жайгашкан  жери;

(ЕБ)  2018/848.

(16)  Ушул  Жободо  каралган  чаралар  Органикалык  комитеттин  корутундусуна  ылайык  келет

(b)  продукциянын  партиянын  идентификациясы,  кампанын  саны  жана  сатылган  продукциянын  саны  менен  байланышын  көзөмөлдөө  мүмкүнчүлүгү;

1-берене
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1.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  30(3)  беренесинде  көрсөтүлгөндөй,  өсүмдүк  тектүү  кайра  иштетүү  продукциялары  үчүн  берилген  көрсөтмө  
төмөнкүлөрдө  көрсөтүлүшү  

керек:  (а)  продукциянын  сатуу  сүрөттөмөсүнөн  көрүнүктүү  болбогон  түс,  өлчөмдө  жана  жазуу  стили,  ал  эми  бүтүндөй

(а)  органикалык  жана  кайра  иштетүүдөгү  продукциялардын  

бүтүндүгү;  (б)  уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын  булагы  жана  болушунун  

себеби;  (в)  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  29(2)(а),  (б)  жана  (в)  беренелеринде  каралган  элементтер.

Операторлор  тобунун  мүчөсү,  эгерде  оператор  ошол  продуктка  байланыштуу  ар  кандай  иш-аракеттерди  жүргүзсө,  берилген  продукт  
үчүн  бир  гана  операторлор  тобуна  катталууга  тийиш.

Операторлор  тобунун  максималдуу  саны  2000  мүчөдөн  ашпашы  керек.

23.2.2021

Операторлор  тобунун  курамы  жана  өлчөмү

(d)  өндүрүштүн,  даярдоонун,  сактоонун  же  бөлүштүрүүнүн  кайсы  этабында  жана  уруксат  берилбеген  продукциялардын  же  заттардын,  
айрыкча  өсүмдүк  өстүрүү  үчүн  так  бар  экендиги  аныкталган  учурда,  үлгү  түшүм  жыйноо  алдында  же  түшүм  жыйноодон  кийин  
алынганбы;  (e)  жеткирүү  

чынжырындагы  башка  операторлорго  таасир  этеби;  (f)  органикалык  

же  кайра  иштетүү  процессиндеги  продукциялар  жана  тиешелүү  операторлор  боюнча  мурунку  расмий  иликтөөлөрдүн  жыйынтыктары.

көрсөтмө  тамгалардын  өлчөмү  менен  бирдей  болушу  керек;

3-берене

4-берене

2.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  32(1)(а)  беренесинде  көрсөтүлгөн  көзөмөлдөө  органынын  же  көзөмөлдөө  органынын  код  номеринин  
көрсөтмөсү,  ал  этикеткалоодо  колдонулган  жерде,  Европа  Биримдигинин  органикалык  өндүрүш  логотиби  менен  бир  эле  визуалдык  
талаада  көрсөтүлүшү  керек.

Айрым  көрсөтмөлөрдү  колдонуу  шарттары
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3.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  32(2)  беренесинде  көрсөтүлгөндөй,  продуктунун  курамына  кирген  айыл  чарба  чийки  заттары  өстүрүлгөн  
жердин  көрсөтмөсү  ушул  берененин  2-пунктунда  көрсөтүлгөн  коддун  номеринин  астында  жайгаштырылышы  керек.

2.  Расмий  иликтөө  тиешелүү  ыкмаларды  жана  ыкмаларды,  анын  ичинде  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  (EU)  2017/625  
жобосунун  14-беренесинде  жана  137(3)-беренесинде  көрсөтүлгөн  ыкмаларды  колдонуу  менен  жүргүзүлөт  ( 5 ).

3.  Кызматтык  иликтөө  жок  дегенде  төмөнкүлөр  боюнча  жыйынтыкталышы  керек:

(b)  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  32(1)(а)  беренесинде  көрсөтүлгөндөй,  көзөмөлдөөчү  органдын  же  көзөмөлдөөчү  органдын  код  номери  
менен  бирдей  визуалдык  талаа.

4.  Компетенттүү  органдар  же  тиешелүү  учурларда,  көзөмөлдөө  органдары  же  көзөмөлдөө  органдары  ар  бир  кызматтык  иликтөө  үчүн  
акыркы  отчет  түзөт.  Ал  акыркы  отчетто  төмөнкүлөр  камтылууга  

тийиш:  (а)  ушул  беренеге  ылайык  талап  кылынган  конкреттүү  элементтердин  

жазуулары;  (б)  ушул  кызматтык  иликтөөгө  байланыштуу  компетенттүү  орган,  башка  көзөмөлдөө  органдары  жана  көзөмөлдөө  органдары  
жана  Комиссия  менен  алмашылган  маалыматтын  жазуулары.

( 5 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2017-жылдын  15-мартындагы  Азык-түлүк  жана  тоют  мыйзамдарынын,  жаныбарлардын  ден  соолугу  жана  бакубаттуулугу,  
өсүмдүктөрдүн  ден  соолугу  жана  өсүмдүктөрдү  коргоо  каражаттары  жөнүндө  эрежелердин  колдонулушун  камсыз  кылуу  үчүн  жүргүзүлүүчү  расмий  көзөмөл  жана  
башка  расмий  иш-аракеттер  жөнүндө  (ЕБ)  2017/625  жобосу,  (ЕБ)  №  999/2001,  (ЕБ)  №  396/2005,  (ЕБ)  №  1069/2009,  (ЕБ)  №  1107/2009  жоболоруна  өзгөртүүлөрдү  киргизүү,  (ЕБ)
Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  №  1151/2012,  (EU)  №  652/2014,  (EU)  2016/429  жана  (EU)  2016/2031,  Кеңештин  (EC)  №  1/2005  жана  (EC)  №  1099/2009  
Регламенттери  жана  98/58/EC,  1999/74/EC,  2007/43/EC,  2008/119/EC  жана  2008/120/EC  Кеңеш  Директивалары,  ошондой  эле  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  
№  854/2004  жана  (EC)  №  882/2004  Регламенттерин,  Кеңештин  89/608/EEC,  89/662/EEC,  90/425/EEC,  91/496/EEC,  96/23/EC  Директиваларын  жокко  чыгаруу  жөнүндө.  
96/93/EC  жана  97/78/EC  жана  Кеңештин  92/438/EEC  чечими  (Расмий  көзөмөл  жөнүндө  жобо)  (OJ  L  95,  7.4.2017,  1-бет).
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(i)  топ  тарабынан  өсүмдүктөрдүн  көбөйүү  материалдарын  кошо  алганда,  айыл  чарба  продукцияларын  сатып  алуу  жана  бөлүштүрүү;

(ICS):

(в)  ICS  инспектору  жана  операторлор  тобунун  текшерилген  мүчөсү  тарабынан  кол  коюлган  ички  текшерүү  отчеттору  жана

L  62/10

Операторлор  тобу  ички  көзөмөл  системасынын  максаттары  үчүн  төмөнкү  документтерди  жана  жазууларды  сакташы  керек

5-берене

(v)  ар  бир  өндүрүштүк  бирдик  жана/же  ишмердүүлүк  жөнүндө  маалымат:  көлөмү,  жайгашкан  жери,  анын  ичинде  мүмкүн  болгон  жерде  карта,  продукт,

(i)  окутуунун  даталары;  (ii)  окутуунун  

темасы;  (iii)  окутуучунун  аты-жөнү;  (iv)  окуучунун  

колу;  (v)  зарыл  болгон  учурда,  

алынган  билимди  баалоо;

(f)  ICS  менеджери  тарабынан  аткарылбаган  учурда  көрүлгөн  чаралардын  жазуулары,  алар  төмөнкүлөрдү  камтыйт:

(iii)  чаралардын  аткарылышын  документтештирүү;

(iii)  текшерүүнүн  жыйынтыктары;  (iv)  

аудиттин  көлөмү/периметри;  (v)  

отчеттун  берилген  күнү;  (vi)  ички  

инспектордун  аты-жөнү;

(b)  мүчөнүн  жана  юридикалык  жак  катары  операторлор  тобунун  ортосундагы  кол  коюлган  мүчөлүк  келишимдери,  алар  мүчөнүн  укуктары  менен  
милдеттерин  камтыйт;

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

жаңы  конвертациялоо  мезгилине  ылайык  келүү;

операторлор  тобунун  ар  бир  мүчөсү  үчүн  төмөнкү  элементтер:
(а)  ар  бир  мүчөнү  каттоосуна  негизделген  жана  төмөнкүлөрдөн  турган  операторлор  тобунун  мүчөлөрүнүн  тизмеси

(g)  тиешелүү  болгон  учурда,  төмөнкү  иш-аракеттер  боюнча  сандык  маалыматтар  менен  кошо  көзөмөлдөө  жазуулары:

(ii)  байланыш  

маалыматтары;  (iii)  каттоо  күнү;  

(iv)  мүчөнүн  башкаруусундагы  жалпы  жер  аянты  жана  ал  органикалык,  кайра  иштетүүчү  же  органикалык  эмес  өндүрүш  бирдигинин  бир  бөлүгүбү;

23.2.2021

жок  дегенде  төмөнкү  элементтерди  камтыйт:

(d)  ICS  инспекторлорунун  төмөнкүлөрдү  камтыган  окутуу  жазуулары:

(ii)  түшүмдү  кошо  алганда,  өндүрүш;

(viii)  тизменин  датасы  жана  версиясы;

(e)  операторлор  тобунун  мүчөлөрүнүн  окутуу  жазуулары;

(ii)  аныкталган  шайкеш  келбестиктерди  документтештирүү;

(ii)  ички  текшерүүнүн  күнү  жана  башталышы  жана  аяктоо  убактысы;

Операторлор  тобунун  документтери  жана  жазуулары

(i)  аткарылбаган  учурда  чаралар  көрүлгөн  мүчөлөр,  анын  ичинде  убактылуу  токтотулган,  кайра  чакырылган  же  төмөнкүлөр  талап  кылынган  мүчөлөр

(i)  мүчөнүн  аталышы  жана  өндүрүштүк  бирдиктин  же  жайдын  жайгашкан  жери,  анын  ичинде  текшерүүгө  тиешелүү  болгон  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  
36(1)(а)  беренесинде  көрсөтүлгөн  иш-аракеттер  жүргүзүлгөн  сатып  алуу  жана  чогултуу  борборлору;

конвертациялоо  мезгилинин  башталышынын  датасы  жана  түшүмдүүлүктүн  

болжолдуу  баалары;  (vi)  ICS  инспекторунун  аты-жөнү  көрсөтүлгөн  акыркы  ички  текшерүүнүн  

датасы;  (vii)  компетенттүү  орган  же  тиешелүү  болгон  учурда,  инспектордун  аты-жөнү  көрсөтүлгөн  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  
тарабынан  жүргүзүлгөн  акыркы  расмий  көзөмөлдүн  датасы;

(i)  аты-жөнү  жана  идентификациялык  номери  (коддун  номери);
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(b)  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  38(3)  беренесинде  көрсөтүлгөндөргө  кошумча  көзөмөлдүн  кеминде  10%  өткөрүлүшү  керек

(ЕБ)  2018/848  ар  бир  компетенттүү  орган  же  тиешелүү  болгон  учурда,  сакталбагандык  тобокелдигине  жараша  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  
орган  тарабынан  аткарылышы  керек:

(v)  ар  бир  мүчөдөн  биргелешкен  маркетинг  системасына  продукцияларды  жеткирүү;

(vi)  операторлор  тобу  тарабынан  продукцияны  рынокко  чыгаруу;

(c)  2018/848-жобонун  (ЕС)  34(2)  жана  35(8)-беренелерине  ылайык  бошотулган  операторлорду  кошпогондо,  операторлордун  санынын  кеминде  5%  
2017/625-жобонун  (ЕС)  14(h)-беренесине  ылайык  жыл  сайын  үлгү  алууга  тийиш;

борборлордон,  топтон;

(а)  операторлордун  же  операторлордун  топторунун  бардык  расмий  көзөмөлүнүн  кеминде  10%  алдын  ала  эскертүүсүз  жүргүзүлөт

Биринчи  абзацтын  (а)  пунктунда  көрсөтүлгөн  мүчөлөрдүн  тизмеси  (а)(i)ден  (viii)ге  чейинки  пункттарда  көрсөтүлгөн  элементтерге  өзгөртүүлөр  
киргизилгенден  кийин  ICS  менеджери  тарабынан  жаңыртылып  турат  жана  ички  текшерүүлөрдүн  же  расмий  көзөмөлдүн  натыйжасында  
эрежелерди  бузган  учурда  көрүлгөн  чараларга  байланыштуу  мүчөлөрдүн  кайсынысы  болбосун  убактылуу  токтотулгандыгы  же  алынып  салынгандыгы  көрсөтүлөт.

(iv)  даярдоо;

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

(а)  олуттуу  жана  олуттуу  түрдө  сакталбагандыгына  шектенүү;

жыл  сайын  2017/625  (ЕБ)  Жобосунун;

(iii)  сактоо;

(i)  ICS  менеджерин  дайындоо;

(j)  ICS  инспекторлорун  дайындоо,  ошондой  эле  ICS  инспекторлорунун  тизмеси.

(b)  мүчөнүн  же  өндүрүштүк  бирдиктин  же  жайдын  ишин  токтото  туруу  же  алып  салуу,  анын  ичинде  сатып  алуу  жана  алып  кетүү

Жобонун  38(4)-беренесинде  көрсөтүлгөн  расмий  көзөмөлдөргө  минималдуу  пайыздар  боюнча  төмөнкү  эрежелер  колдонулат.

7-берене

(d)  ар  бир  операторлор  тобунун  мүчөлөрүнүн  кеминде  2%  14(h)  беренесине  ылайык  үлгү  алуудан  өтүшү  керек
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(e)  операторлор  тобунун  мүчөлөрү  болгон  операторлордун  кеминде  5%,  бирок  10дон  кем  эмес  мүчө  жыл  сайын  кайра  текшерүүдөн  өтүүгө  тийиш.  
Эгерде  операторлор  тобунда  10  же  андан  аз  мүчө  болсо,  бардык  мүчөлөр  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  38(3)  беренесинде  көрсөтүлгөн  шайкештикти  
текшерүүгө  байланыштуу  көзөмөлдөнөт.

жыл  сайын;

Контролдук  жана  үлгү  алуулардын  минималдуу  пайызы

(h)  операторлор  тобу  менен  субподрядчылардын  ортосундагы  жазуу  жүзүндөгү  келишимдер  жана  контракттар,  анын  ичинде  субподряддык  иштин  
мүнөзү  жөнүндө  маалымат;

ICS  менеджери  төмөнкү  маалымат  жөнүндө  компетенттүү  органга  же  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөө  органына  же  көзөмөлдөө  органына  дароо  
кабарлоого  тийиш:

23.2.2021

жыл  сайын  чыгат;

6-берене

ICS  менеджеринен  эскертмелер

(в)  тиешелүү  мүчөнүн  же  мүчөлөрдүн  аталышын,  тиешелүү  санын  жана  партиянын  идентификациясын  кошо  алганда,  продукцияны  органикалык  
же  кайра  иштетүү  жолу  менен  рынокко  чыгарууга  тыюу  салуу.

IN

Machine Translated by Google



(ii)  шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  (ЕБ)  2018/848  Жобосунун  45(1)  же  57-беренелерине  ылайык  үчүнчү  өлкөдөн  импорттолгон  органикалык  
же  кайра  иштетүүчү  продукциялардын  бүтүндүгүнө  таасир  эткенде;

8-берене
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маалымат;

(e)  (a)  (ii)  пунктунда  көрсөтүлгөн  кырдаалда  жана  Комиссияга  мүчө  мамлекет  тарабынан  кабарланган  учурда,  Комиссия  компетенттүү  органга  же  тиешелүү  
болгон  учурда  үчүнчү  өлкөнүн  көзөмөлдөө  органына  же  көзөмөлдөө  органына  кабарлайт.

Шайкеш  келбегендик  аныкталган  учурда  чаралар

(d)  кабарлоочу  мүчө  мамлекет  мүмкүн  болушунча  тезирээк  OFISке  зарыл  болгон  жазууларды  жана  жаңыртууларды,  анын  ичинде

(b)  кеминде  төмөнкүлөрдү  эске  алуу  менен,  шайкеш  келбестиктерди  үч  категорияга  бөлүү:  анча  чоң  эмес,  олуттуу  жана  олуттуу

(iii)  жеткирүү  чынжырындагы  жабыркаган  продуктуну(ларды)  табуу  мүмкүнчүлүгүн  көзөмөлдөө  системасы;

(ii)  продукциянын  органикалык  же  кайра  иштетүүдөгү  абалынын  бүтүндүгүнө  тийгизген  таасири;

9-берене

Маалымат  алмашуу

1.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  43(1)  беренесинин  максаттары  үчүн,  компетенттүү  органдар  төмөнкү  эрежелерге  ылайык  Комиссия  жана  башка  мүчө  
мамлекеттер  менен  маалымат  алмашуу  үчүн  Органикалык  дыйканчылык  боюнча  маалымат  системасын  (OFIS)  жана  ушул  Жобонун  II  тиркемесинде  
көрсөтүлгөн  шаблондорду  колдонушат:

өзүнүн  расмий  иликтөөлөрүнүн  жыйынтыктарына  байланыштуу  жаңыртуулар;

(iv)  компетенттүү  органдын  же,  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөөчү  органдын  же  мурунку  суроо-талаптарга  берген  жообу

төмөнкү  критерийлер:

(iii)  шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  билдирүү  жасаган  мүчө  мамлекеттен  келген  органикалык  же  кайра  иштетүүчү  продукциялардын  
бүтүндүгүнө  таасир  эткенде,  анткени  бул  бир  же  бир  нече  билдирүү  берилген  мүчө  үчүн  кесепеттерге  алып  келиши  мүмкүн.

(b)  (a)(i)  жана  (ii)  пункттарында  көрсөтүлгөн  кырдаалдарда  кабарланган  мүчө  мамлекет  же  мүчө  мамлекеттер  кабарлоону  алган  күндөн  тартып  30  
календардык  күндүн  ичинде  жооп  бериши  жана  көрүлгөн  аракеттер  жана  чаралар,  анын  ичинде  кызматтык  иликтөөнүн  жыйынтыктары  жөнүндө  
кабарлашы  жана  кабарлаган  мүчө  мамлекет  тарабынан  жеткиликтүү  жана/же  талап  кылынган  башка  маалыматтарды  бериши  керек;

(а)  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  же  ыйгарым  укуктуу  өкүлдөрдүн  же  ыйгарым  укуктуу  өкүлдөрдүн  белгилүү  бир  эрежелерине  шилтеме  менен  шайкеш  келбегендиктердин  тизмеси

(а)  Мүчө  мамлекет  (мүчө  мамлекетке  кабарлаган)  төмөнкү  учурларда  жок  дегенде  Комиссияга  жана  тиешелүү  мүчө  мамлекетке  же  мүчө  мамлекеттерге  
(кабарланган  мүчө  мамлекетке  же  мүчө  мамлекеттерге)  кабарлашы  керек:
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(c)  кабарлоочу  мүчө  мамлекет  кабарлоочу  мүчө  мамлекеттен  же  мүчө  мамлекеттерден  зарыл  болгон  кошумча  маалыматтарды  сурай  алат

Компетенттүү  органдар  ушул  Жобонун  I  тиркемесинде  белгиленген  бирдиктүү  чараларды  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  41(4)  беренесинде  көрсөтүлгөн  
чаралардын  улуттук  каталогун  иштеп  чыгуу  үчүн  колдонушу  мүмкүн.

Ал  чаралардын  улуттук  каталогу  жок  дегенде  төмөнкүлөрдү  камтышы  керек:

ошол  Жобого  ылайык  кабыл  алынган  актыны  ишке  ашыруу;

башкаруу  органы;

(ЕБ)  2017/625  Жобосунун  9(1)(d)  беренесинде  көрсөтүлгөн  башкаруу  элементтери;

башка  мүчө  мамлекеттен  келгендер;

(в)  ар  кандай  категориядагы  сакталбагандыктарга  тиешелүү  чаралар.

Штаттар  (эскертүү  билдирүүсү);

(i)  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  28(1)  беренесинде  көрсөтүлгөн  сактык  чараларын  колдонуу  жана  өзүнүн

(i)  шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  органикалык  же  кайра  иштетүүдөгү  продукциялардын  бүтүндүгүнө  таасир  эткенде
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Жаңы  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган  мурунку  көзөмөлдөөчү  органдын  же  көзөмөлдөөчү  органдын  жазууларында  белгиленген  эреже  
бузуулар  оператор  тарабынан  чечилгенин  же  чечиле  турганын  камсыз  кылууга  тийиш.

Бул  Жобо  Европа  Биримдигинин  расмий  журналында  жарыялангандан  кийин  жыйырманчы  күнү  күчүнө  кирет.
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Жаңы  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  мурунку  көзөмөлдөө  органынан  же  көзөмөлдөө  органынан  тиешелүү  оператордун  же  операторлор  
тобунун  көзөмөлдөө  файлын  сурашы  керек.  Мурунку  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  тиешелүү  оператордун  же  операторлор  тобунун  
көзөмөлдөө  файлын,  анын  ичинде  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  38(6)  беренесинде  көрсөтүлгөн  жазуу  жүзүндөгү  жазууларды,  сертификациялоонун  абалын,  
шайкеш  келбегендиктердин  тизмесин  жана  мурунку  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  тарабынан  көрүлгөн  тиешелүү  чараларды  
кечиктирбестен  жаңы  көзөмөлдөө  органына  же  көзөмөлдөө  органына  өткөрүп  бериши  керек.

Өткөөл  жоболор

11-берене

6.  Компетенттүү  органдар  өздөрү  менен  белгилүү  бир  расмий  контролдук  тапшырмаларды  же  башка  расмий  иш-аракеттерге  байланыштуу  белгилүү  
бир  тапшырмаларды  тапшырган  же  өткөрүп  берген  контролдук  органдардын  жана/же  контролдук  органдардын  ортосунда,  ошондой  эле  ошол  
контролдук  органдар  менен/же  контролдук  органдардын  ортосунда  маалымат  алмашууну  камсыз  кылуу  үчүн  тиешелүү  чараларды  көрүүгө  жана  
документтештирилген  жол-жоболорду  белгилөөгө  тийиш.

2.  8-беренеге  ылайык  иштелип  чыккан  чаралардын  улуттук  каталогу  2023-жылдын  1-январынан  тартып  эң  кечиктирилбестен  
колдонулат.

2017/625  (ЕБ)  Жобосунун  32(b)  беренесинде  көрсөтүлгөн  маалымат  милдеттенмесинен  тышкары,  көзөмөлдөө  2.  ыйгарым  укуктуу  органы  
же  көзөмөлдөө  органы  органикалык  же  кайра  иштетүүдөн  өткөн  продукциялардын  бүтүндүгүнө  таасир  этүүчү  ар  кандай  шектенүү  же  аныкталган  
шайкеш  келбестик  жөнүндө  ошол  Жобонун  4(3)  беренесине  жана  28(1)  беренесине  же  31-беренесине  ылайык  ага  белгилүү  бир  расмий  
көзөмөлдөө  тапшырмаларын  же  башка  расмий  иш-аракеттерге  байланыштуу  белгилүү  бир  тапшырмаларды  берген  же  өткөрүп  берген  
компетенттүү  органга  кечиктирбестен  кабарлоого  тийиш.  Ошондой  эле,  ал  компетенттүү  орган  талап  кылган  башка  маалыматтарды  да  берүүгө  тийиш.
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3.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  43(3)  беренесинин  максаттары  үчүн,  операторлор  же  операторлордун  топтору  жана/же  алардын  субподрядчылары  ар  
кандай  көзөмөлдөө  органдары  же  көзөмөлдөө  органдары  тарабынан  көзөмөлдөнгөн  учурларда,  ал  көзөмөлдөө  органдары  жана  көзөмөлдөө  органдары  
өздөрүнүн  көзөмөлүндөгү  операциялар  боюнча  тиешелүү  маалымат  менен  алмашышат.

4.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  43(3)  беренесинин  максаттары  үчүн,  операторлор  же  операторлордун  топтору  жана/же  алардын  субподрядчылары  өздөрүнүн  
көзөмөлдөө  ыйгарым  укуктарын  же  көзөмөлдөө  органын  өзгөрткөн  учурда,  мындай  операторлор  жана/же  тиешелүү  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  
органы  компетенттүү  органга  бул  өзгөрүү  жөнүндө  кечиктирбестен  кабарлоого  тийиш.

Күчүнө  кирүү  жана  колдонуу

10-берене

Ал  2022-жылдын  1-январынан  тартып  күчүнө  кирет.

5.  2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  43(3)  беренесинин  максаттары  үчүн,  операторлор  же  операторлордун  топтору  көзөмөлдөө  мүмкүнчүлүгүн  текшерүүгө  жана  
массалык  балансты  текшерүүгө  дуушар  болгон  учурларда,  көзөмөлдөө  органдары  жана  көзөмөлдөө  органдары  бул  текшерүүлөрдү  аягына  чыгарууга  
мүмкүндүк  берген  тиешелүү  маалымат  менен  алмашышат.

1.  (EC)  №  834/2007,  (EC)  №  889/2008  жана  (EC)  эрежелерине  ылайык  келген  үчүнчү  өлкөлөрдөгү  операторлордун  топтору
Ушул  Жобо  күчүнө  кирген  күнгө  чейин  №  1235/2008  жана  ушул  Жобонун  4-беренесинин  экинчи  абзацында  көрсөтүлгөн  операторлор  тобунун  
максималдуу  өлчөмүнө  карата  маанилүү  административдик,  укуктук  жана  түзүмдүк  өзгөрүүлөр  зарыл  болгон,  2025-жылдын  1-январынан  тартып  ушул  
жобого  ылайык  келет.
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Урсула  фон  дер  Лейен

Бул  Жобо  толугу  менен  милдеттүү  болуп  саналат  жана  бардык  мүчө  мамлекеттерде  түздөн-түз  колдонулат.

Европа  Биримдигинин  расмий  журналыL  62/14 23.2.2021

Комиссия  үчүн

2021-жылдын  22-февралында  Брюсселде  түзүлгөн.

Президент
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(i)  сактык  чаралары  пропорционалдуу  жана  тиешелүү,  ал  эми  оператор  киргизген  көзөмөл  чаралары

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

1.  Компетенттүү  органдар  классификациянын  негизинде  эрежелерди  сактабагандык  учурларын  анча  чоң  эмес,  олуттуу  же  өтө  маанилүү  деп  классификациялашы  мүмкүн.

Жаңы  конвертациялоо  мезгили  талап  кылынат

8-беренеде  көрсөтүлгөн  чаралардын  улуттук  каталогун  иштеп  чыгуу  жана  колдонуу  боюнча  бирдиктүү  
чаралар

(ii)  шайкеш  келбегендик  органикалык  же  кайра  иштетүүдөгү  продукциянын  бүтүндүгүнө  таасир  этпейт;

(iii)  көзөмөлдөө  системасы  жеткирүү  чынжырындагы  жабыркаган  продуктуну(ларды)  аныктай  алат  жана  органикалык  өндүрүшкө  байланыштуу  

продукцияны  рынокко  чыгарууга  тыюу  салуу  мүмкүн;

(ii)  шайкеш  келбегендик  органикалык  же  кайра  иштетүүдөгү  продукциянын  бүтүндүгүнө  таасир  этет;

(iv)  жеткирүү  чынжырындагы  жабыркаган  продуктуну(ларды)  табуу  үчүн  көзөмөлдөө  системасынан  эч  кандай  маалымат  жок  жана  органикалык  

өндүрүшкө  байланыштуу  продукцияны  рынокко  чыгарууга  тыюу  салуу  мүмкүн  эмес.

Кичинекей

23.2.2021

(ii)  шайкеш  келбегендик  органикалык  же  кайра  иштетүүдөгү  продукциянын  бүтүндүгүнө  таасир  этет;

(в)  төмөнкү  учурларда  сакталбагандык  өтө  маанилүү:

Компетенттүү  органдар  же  тиешелүү  болгон  учурда,  көзөмөлдөө  органдары  же  көзөмөлдөө  органдары  төмөнкү  чаралардын  бирин  же  бир  нечесин  

сактабагандыктын  саналган  категорияларына  пропорционалдуу  түрдө  колдоно  алышат:

(i)  сактык  чаралары  шайкеш  жана  тиешелүү  эмес  жана  оператор  тарабынан  киргизилген  көзөмөл  чаралары  натыйжалуу  эмес;

жерлер  натыйжалуу;

(b)  төмөнкү  учурларда  сактабагандык  олуттуу  болуп  саналат:

2.  Чаралар

8-беренедеги  критерийлер,  төмөнкү  жагдайлардын  бири  же  бир  нечеси  колдонулганда:

L  62/15

(iii)  оператор  мурунку  ири  бузууларды  оңдобосо  же  башка  категорияларды  кайра-кайра  оңдобосо

(i)  сактык  чаралары  шайкеш  жана  тиешелүү  эмес  жана  оператор  тарабынан  киргизилген  көзөмөл  чаралары  натыйжалуу  эмес;

(iii)  оператор  анча  чоң  эмес  эреже  бузууну  өз  убагында  оңдогон  эмес;

(iv)  көзөмөлдөө  системасы  жеткирүү  чынжырындагы  жабыркаган  продуктуну(ларды)  аныктай  алат  жана  органикалык  өндүрүшкө  байланыштуу  
продукцияны  рынокко  чыгарууга  тыюу  салуу  мүмкүн;

2018/848  (ЕС)  Жобосунун  42(1)  беренесине  ылайык,  тиешелүү  партиянын  же  

өндүрүштүн  бүтүндөй  сериясынын  (жабыркаган  өсүмдүк(төр)  же  жаныбарлар)  
этикеткасында  жана  жарнамасында  органикалык  өндүрүш  жөнүндө  эч  

кандай  шилтеме  жок.

(а)  төмөнкү  учурларда  сактабагандык  анча  чоң  эмес  болуп  саналат:

Сертификаттын  колдонулуш  көлөмүн  чектөө

шайкеш  келбегендиктер;

Оператор  тарабынан  шайкеш  келбегендикти  оңдоо  боюнча  белгиленген  
мөөнөттө  иш-аракеттер  планын  берүү

Майор

Шайкештикти  сактабоо  категориясы

I  ТИРКЕМЕ

Өлчөм
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Жаңы  конвертациялоо  мезгили  талап  кылынат

Шайкештикти  камсыз  кылуу  үчүн  оператор  тарабынан  киргизилген  сактык  
чараларын  жана  көзөмөлдү  ишке  ашырууну  жакшыртуу

Европа  Биримдигинин  расмий  журналыL  62/16 23.2.2021

2018/848  (ЕС)  Жобосунун  42(1)  беренесине  ылайык,  тиешелүү  партиянын  же  
өндүрүштүн  бүтүндөй  сериясынын  (жабыркаган  өсүмдүк(төр)  же  жаныбарлар)  
этикеткасында  жана  жарнамасында  органикалык  өндүрүш  жөнүндө  эч  
кандай  шилтеме  жок.

Критикалык

2018/848  (ЕБ)  Жобосунун  42(2)  беренесине  ылайык,  белгилүү  бир  мезгил  
ичинде  органикалык  өндүрүшкө  тиешелүү  продукцияларды  сатууга  тыюу  
салуу.

Сертификатты  кайтарып  алуу
Сертификаттын  күчүн  токтото  туруу
Сертификаттын  колдонулуш  көлөмүн  чектөө
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II  ТИРКЕМЕ

D.  Байкоо  жүргүзүү  мүмкүнчүлүгү:

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

Сураныч,  толук  жеткирүү  чынжырын  кененирээк  сүрөттөп  бериңиз:

1.  Шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  боюнча  стандарттуу  билдирүүнүн  үлгүсү

5)  Шайкештик  аныкталбаган  учурда  билдирүү  берген  өлкөдөгү  чекене  сатуучу  же  башка  оператор  –  байланыш  маалыматтары  –

Башка  актёрлор:

B.  Кабарланган  мүчө  мамлекет  же  мүчө  мамлекеттер:

*3)  Келип  чыккан  өлкөсү:

A.  Мүчө  мамлекетке  кабарлоо:

1)  Өндүрүүчү  –  байланыш  маалыматтары  –  компетенттүү  орган  же,  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

2)  Келип  чыккан  өлкөдөгү  кайра  иштетүүчү/сатуучу  –  байланыш  маалыматтары  –  компетенттүү  орган  же,  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөөчү  орган  же  

көзөмөлдөөчү  орган:

5)  Партиянын  идентификациясы  (мисалы,  партиянын  номери,  жеткирүү  номери,  жеткирүү  күнү  ж.б.):

Экинчи  тил:

1)  Өлкө:

2)  Ыйгарым  укуктуу  орган/органдар  –  байланыш  маалыматтары:

*1)  Өлкө/өлкөлөр:

4)  Продукциянын  сүрөттөмөсү  (таңгактын  өлчөмү  жана  формасы  ж.б.)  –  көчүрүлгөн  же  сканерленген  мөөрдү  же  этикетканы  тиркеңиз:

6)  Башка  маалымат:

L  62/17

3)  Билдирүүчү  өлкөдөгү  импорттоочу  –  байланыш  маалыматтары  –  компетенттүү  орган  же  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөө  органы

компетенттүү  орган  же,  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

*3)  Билдирүүнүн  датасы  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

C.  Продукт:

2)  Ыйгарым  укуктуу  орган  –  байланыш  маалыматтары:

же  башкаруу  органы:

*Биринчи  тил:

4)  Дүң  сатуучу  –  байланыш  маалыматтары  –  компетенттүү  орган  же,  зарыл  болгон  учурда,  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

23.2.2021

Ыйгарым  укуктуу  орган(дар):

9-беренеде  көрсөтүлгөн  OFIS  шаблондору

*4)  Шилтеме

*1)  Продукциянын  категориясы:

*2)  Продукциянын/соода  аталышы:
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( 1 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018-жылдын  30-майындагы  органикалык  продукцияларды  өндүрүү  жана  маркировкалоо  жана  
Кеңештин  (EC)  №  834/2007  жобосун  жокко  чыгаруу  жөнүндө  (EU)  2018/848  жобосу  (OJ  L  150,  14.6.2018,  1-бет).

3)  Башка  мүчө  мамлекеттерге  таасир  этеби?  Эгер  ошондой  болсо,  кайсы  мүчө  мамлекеттерге  таасир  этет?:

2)  Кандайдыр  бир  милдеттүү  чаралар  көрүлдүбү?:

L  62/18

Анализдин  датасы  –  отчет  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

Жалпысынан  азык-түлүктө  (же  тоютта)  белгиленген  чектен  жогору  деңгээлге  жол  берилеби?:

H.  Башка  маалымат/баалоо:

Шайкештиктин  жоктугу/шайкештикке  шек  келтирүү/башка  көйгөй  жаралган  жер:

2)  Шайкештиктин  жоктугу/шайкештикке  шек  келтирүү/башка  көтөрүлгөн  көйгөйдүн  аныкталышынын  контексти  –  тиркеңиз

G.  Көрүлгөн  чаралар:

6)  Чаралардын  негиздемеси/укуктук  негизи:

*1)  Шайкештиктин/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүүнүн/көтөрүлгөн  башка  көйгөйдүн  мүнөзү.

23.2.2021

4)  Күчүнө  кирген  күнү:  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

Чоо-жайы  (лабораториянын  аталышы,  колдонулган  ыкмалар,  жыйынтыктар):

эсеп-фактуранын  же  башка  кошумча  документтердин  көчүрмөсү:

Сынактан  өткөрүү/үлгү  алуу  орду:

1)  Продукт  рыноктон  алынып  салындыбы,  бөгөттөлдүбү  же  сатыкка  чыгарылдыбы?:

7)  Кайсы  компетенттүү  орган  же  тиешелүү  болгон  учурда,  көзөмөлдөө  органы  же  көзөмөлдөө  органы  чараларды  көрдү?:

2)  Кайсы  катышуучуларга  буга  чейин  кабарланган?:

Продукциянын  көчүрүлгөн  же  сканерленген  документтери  (мөөр,  этикетка  ж.б.).  Эсеп-фактуранын,  документтик  эсептин  же  ташуу  же  жеткирүү  буйругунун  
документинин  көчүрмөсү.  Анализ  отчету  жана/же  башка  тиешелүү  документтер:

Табылган  заттардын  аталышы:

3)  Көрүлүп  жаткан  чаралардын  көлөмү  кандай  (улуттук,  аймактык,  экспорттук  ж.б.)?:

*Бул  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  ( 1 )  2018/848-жобосу  (ЕБ)  менен  көтөрүлгөн  шайкеш  келбестигин/шайкеш  келбегендигине  шек  
келтирүүнү/башка  көйгөйдү  кайсы  жагынан  чагылдырат?:

ГМО  камтылгандарды  маркировкалоо  деңгээли  ашып  кеттиби?:

F.  Рыноктун  таасири:

5)  Узактыгы  (айлар  менен):

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

1)  (Продукт/оператор/рынок  боюнча)  кандайдыр  бир  ыктыярдуу  чаралар  көрүлдүбү?:

Кайсы  шайкеш  келбестик/шайкеш  келбегендикке  шектүү/башка  көйгөй  жаралды?:

I.  Тиркемелер:

E.  Шайкештиктин  жоктугу,  шайкеш  келбегендикке  шектенүү,  башка  көйгөйлөр:

Шайкештиктин  жоктугу/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүү/башка  көйгөй  жаралгандыгы  аныкталган  күн  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

3)  Үлгүлөрдү/сыноолорду  талдоо  (эгер  бар  болсо)  –  сураныч,  талдоо  отчетунун  көчүрмөсүн  тиркеңиз:

Үлгү  алуу/сыноо  күнү  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

Аныкталган  калдыктардын  деңгээли:
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*1)  Кандай  алдын  алуучу  жана  оңдоочу  чаралар  көрүлдү  (мисалы,  продукцияны  бөлүштүрүү/жүгүртүү  боюнча)

Жооптун  версиясы:

1)  Өлкө:

2)  Ыйгарым  укуктуу  орган  –  байланыш  маалыматтары:

*4)  Шилтеме:

6)  Шайкештиктин  жоктугу/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүү/башка  көйгөй  жаралуу:

2)  Ар  кандай  операторлор  менен  компетенттүү  орган(дар)дын  же  зарыл  болгон  учурда  көзөмөлдөөнүн  ортосундагы  кызматташтыкты  сүрөттөп  бериңиз

Мисалы,  тиешелүү  операторлор  белгилүү  бир  көзөмөлгө  алынганбы?:

Үлгүлөр  алынып,  анализдендиби?:

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

1)  Иликтөөнү  кайсы  компетенттүү  орган(лар)  же  тиешелүү  болгон  учурда,  көзөмөлдөөчү  орган(лар)  жана/же  көзөмөлдөөчү  орган(лар)  
жүргүзүшкөн/жоопкерчиликтүү  болушкан?:

Шайкештиктин  жоктугунун/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүүнүн/башка  көйгөйдүн  келип  чыгышы  аныкталдыбы?:

Текшерүүлөрдүн/анализдердин  жыйынтыктары  (эгер  бар  болсо)  кандай  болду?:

*5)  Продукт:

4)  Иликтөөнүн  жыйынтыгы  кандай  болду?

катышуучулардын  жоопкерчилиги  так  аныкталып,  белгиленгенби?:

A.  Кабарланган  мүчө  мамлекет:

L  62/19

C.  Тергөө

Шайкештиктин  жоктугунун/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүүнүн/башка  көтөрүлгөн  көйгөйдүн  олуттуулугун  кандай  баалайсыз?:

Экинчи  тил:

2)  Ыйгарым  укуктуу  орган  –  байланыш  маалыматтары:

*4)  Билдирүүнүн  шилтемеси  (билдирүүнүн  A.4  пунктундагыдай  эле):

1)  Өлкө:

5)  Булгануунун/шайкештиктин  жоктугунун/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүүнүн/башка  көйгөйдүн  келип  чыгышы  жана

Акыркы  3  жылда  аныкталган  операторлор  башка  шайкеш  келбегендикке/шайкеш  келбегендикке  шек  келтирүүгө/башка  көйгөйлүү  иштерге  
катышканбы?

*Биринчи  тил:

*3)  Билдирүүнүн  датасы  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

D.  Чаралар  жана  жазалар:

(Биримдик  рыногу  жана  үчүнчү  өлкөлөрдүн  рыноктору)?:

3)  Кандай  тергөө  ыкмалары/процедуралар  колдонулган?:

2.  Шектүү  же  аныкталган  шайкеш  келбестик  боюнча  стандарттуу  билдирүүгө  стандарттуу  жооптун  шаблону

*3)  Датасы  (КК/АА/ЖЖЖ):

катышкан  ар  кандай  өлкөлөрдөгү  тиешелүү  орган(лар)  жана/же  көзөмөлдөө  органы(лары)  (эгер  бар  болсо)?:

B.  Эскертүү:
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Кайсы  актёрлор  буга  чейин  кабардар  болгон?

Жалпы  таза/брутто  салмагы,  көлөмү:

Компетенттүү  орган

1.  Эскертүүнүн  келип  чыгышы  жана  абалы

Консигнация/партия/жеткирүү  номери:

Ыйгарым  укуктуу  орган  же  тиешелүү  учурларда,  чараларды  кабыл  алган  жана  колдонгон  көзөмөлдөөчү  орган  жана/же  көзөмөлдөөчү  орган  (эгер  бар  болсо):

2)  Шайкештиктин  жоктугу/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирилген/башка  көйгөйлөр  жаралган  учурда  кандай  чаралар  көрүлдү

Координатор

Аты-жөнү:

Келип  чыккан  өлкөсү:

3)  Тиешелүү  операторлордо  кошумча  текшерүүлөр  пландаштырылабы?:

Аныктоо  контексти

Башка  аспектилер:

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

операторлор  жана/же  тиешелүү  өнүмдөр?  ( 2 ):

*Аракеттерди  көрүү  ыкмасы  (жазуу  жүзүндөгү  форма,  эскертүү  

ж.б.)?:  Өндүрүүчүнүн/кайра  иштетүүчүнүн  сертификациясы  чектелгенби,  токтотулганбы  же  кайтарып  

алынганбы?:  Аракеттер  күчүнө  кирген  күн  (эгер  бар  болсо)  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

E.  Башка  маалымат:

F.  Тиркемелер:

Бренд/соода  аталышы:

Эскертүүчү  өлкө:  

Компетенттүү  орган:  2.  

Эскертүүчү  өлкө  же  өлкөлөр  Өлкө  3.  

Шайкештикти  

сактабоо,  алдамчылык,  башка  маселелер  жана  аларга  шек  келтирүү  (мындан  ары  "шайкештикти  сактабоо")

Датасы:

Консигнация
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Колдонуу  чөйрөсү

Сүрөттөмө:  

Шайкештиктин  олуттуулугун  кандай  баалайсыз?

Иш-аракеттердин  узактыгы  (эгер  бар  болсо)  (айлар  менен):

Аталышы:

4)  Ушул  сыяктуу  учурлардын  болушуна  жол  бербөө  үчүн  компетенттүү  орган  же  тиешелүү  учурларда  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган  дагы  кандай  

чараларды  көрүүнү  пландаштырууда?

Орун:

3.  Эскертүү  билдирүүсү  үчүн  шаблон

Башка  маалымат:

Шайкештикти  аныктаган  адам/орган:  талаш  маселе  болгон  

Биримдиктин  мыйзамдары  (шилтеме(лер)):  4.  

Продукциянын  байкоого  

алынышы.  Баяндамасы

IN

Machine Translated by Google



2.  Продукцияны  кадимкиге  түшүрүү  (негиз  –  дата  –  сан  –  баштап/аягына  чейин)

Комментарийлер:

L  62/21

Актер  версиясы:

Жеткирүү  чынжыры  –  операторлордун  сүрөттөмөсү  (аты-жөнү  –  түрү  –  байланыш  маалыматтары  –  көзөмөлдөө  органы/көзөмөлдөө  органы  (байланыш  маалыматтары  

менен))

3.  Оператордун  сертификатын  токтото  туруу  (тарабынан/тарабына  чейин)

*1)  Келип  чыккан  өлкөсү:

Жергиликтүү  аймак:

*2)  Продукциянын  категориясы:

Билдирүүчү  өлкө:

B.  Байкоо  жүргүзүү  мүмкүнчүлүгү:

Актер  коду:

Сайттын  URL  дареги:

3)  Билдирүүчү  өлкөдөгү  импорттоочу  –  байланыш  маалыматтары  –  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

4)  Дүң  сатуучу  –  байланыш  маалыматтары  –  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

Аты-жөнү:

5.  Көрүлгөн  чаралар

0.  Азырынча  эч  кандай  чара  көрүлө  элек  (себебин  түшүндүрүп  бериңиз)

A.  Продукт:

6)  Башка  маалымат:

4.  Оператордун  сертификатын  алып  салуу  (баштапкы)

5.  Башка  чаралар  (сүрөттөп  бериңиз)

Телефон:

2)  Келип  чыккан  өлкөдөгү  кайра  иштетүүчү/сатуучу/экспорттоочу  –  байланыш  маалыматтары  –  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

1.  Продукцияны  рынокко  чыгарууга  тыюу  салуу  (негизи  –  датасы  –  саны)

Европа  Биримдигинин  расмий  журналы23.2.2021

Актёр  жөнүндө  кабарланган  маалыматтар:

1)  Өндүрүүчү  –  байланыш  маалыматтары  –  көзөмөлдөөчү  орган  же  көзөмөлдөөчү  орган:

4)  Продукциянын  сүрөттөмөсү  (таңгактын  өлчөмү  жана  формасы  ж.б.)  –  көчүрүлгөн  же  сканерленген  мөөрдү  же  этикетканы  тиркеңиз:

Өлкө:

6.  Башка  маалымат

Көчө:

5)  Партиянын  идентификациясы  (мисалы,  партиянын  номери,  жеткирүү  номери,  жеткирүү  күнү  ж.б.):

Почта:

Факс

Сураныч,  толук  жеткирүү  чынжырын  кененирээк  сүрөттөп  бериңиз:

Билдирилген  актёрдун  түрү:

Почта  индекси:

*3)  Продукциянын/соода  аталышы:

7.  Файлдар

4.  Шектүү  же  аныкталган  сактабоо  жөнүндө  стандарттуу  эл  аралык  билдирүүнүн  үлгүсү

Вебсайт  шилтемеси:

IN
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Чоо-жайы  (лабораториянын  аталышы,  колдонулган  ыкмалар,  жыйынтыктар):

23.2.2021Европа  Биримдигинин  расмий  журналы

1)  (Продукт/оператор/рынок  боюнча)  кандайдыр  бир  ыктыярдуу  чаралар  көрүлдүбү?:

Башка  актёрлор:

Кайсы  шайкеш  келбестик/шайкеш  келбегендикке  шектүү/башка  көйгөй  жаралды?:

эсеп-фактуранын  же  башка  кошумча  документтердин  көчүрмөсү:

Үлгү  алуу/сыноо  күнү  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

Жалпысынан  азык-түлүктө  (же  тоютта)  белгиленген  чектен  жогору  деңгээлге  жол  берилеби?:

1)  Продукт  рыноктон  алынып  салындыбы,  бөгөттөлдүбү?:

Ыйгарым  укуктуу  орган(дар):

2)  Кайсы  катышуучуларга  буга  чейин  кабарланган?:

Анализдин  датасы  –  отчет  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

3)  Үлгүлөрдү/сыноолорду  талдоо  (эгер  бар  болсо)  –  сураныч,  талдоо  отчетунун  көчүрмөсүн  тиркеңиз:

E.  Көрүлгөн  чаралар:

Шайкештиктин  жоктугу/шайкештикке  шек  келтирүү/башка  көйгөй  жаралган  жер:

*1)  Шайкештиктин/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүүнүн/көтөрүлгөн  башка  көйгөйдүн  мүнөзү.

2)  Кандайдыр  бир  милдеттүү  чаралар  көрүлдүбү?:

L  62/22

Табылган  заттардын  аталышы:

5)  Шайкештик  аныкталбаган  учурда  билдирүү  берген  өлкөдөгү  чекене  сатуучу  же  башка  оператор  –  байланыш  маалыматтары  –  көзөмөлдөөчү  орган  же  

көзөмөлдөөчү  орган:

4)  Күчүнө  кирген  күнү:  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

Аныкталган  калдыктардын  деңгээли:

3)  Башка  мүчө  мамлекеттерге  таасир  этеби?  Эгер  ошондой  болсо,  кайсы  мүчө  мамлекеттерге  таасир  этет?:

2)  Шайкештиктин  жоктугу/шайкештикке  шек  келтирүү/башка  көтөрүлгөн  көйгөйдүн  аныкталышынын  контексти  –  тиркеңиз

3)  Көрүлүп  жаткан  чаралардын  көлөмү  кандай  (улуттук,  аймактык,  экспорттук  ж.б.)?:

5)  Узактыгы  (айлар  менен):

ГМО  камтылгандарды  маркировкалоо  деңгээли  ашып  кеттиби?:

C.  Шайкештиктин  жоктугу,  сакталбагандыгына  шектенүү,  башка  көйгөйлөр:

*Бул  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  ( 3 )  2018/848-жобосу  (ЕБ)  менен  көтөрүлгөн  шайкеш  келбестигин/шайкеш  келбегендигине  шек  келтирүүнү/

башка  көйгөйдү  кайсы  жагынан  чагылдырат?:

Сынактан  өткөрүү/үлгү  алуу  орду:

Шайкештиктин  жоктугу/шайкештиктин  жоктугуна  шек  келтирүү/башка  көйгөй  жаралгандыгы  аныкталган  күн  (КК/АА/ЖЖЖЖ):

D.  Рыноктун  таасири:

( 3 )  Европа  Парламентинин  жана  Кеңешинин  2018-жылдын  30-майындагы  органикалык  продукцияларды  өндүрүү  жана  маркировкалоо  жана  
Кеңештин  (EC)  №  834/2007  жобосун  жокко  чыгаруу  жөнүндө  (EU)  2018/848  жобосу  (OJ  L  150,  14.6.2018,  1-бет).
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6)  Чаралардын  негиздемеси/укуктук  негизи:

L  62/23Европа  Биримдигинин  расмий  журналы23.2.2021

7)  Кайсы  көзөмөл  органы  же  көзөмөл  органы  чараларды  көрдү?:  F.  Башка  маалымат/

баалоо:

G.  Тиркемелер:

Продукциянын  көчүрүлгөн  же  сканерленген  документтери  (мөөр,  этикетка  ж.б.).  Эсеп-фактуранын,  документтик  эсептин  же  ташуу  же  
жеткирүү  буйругунун  документинин  көчүрмөсү.  Анализ  отчету  жана/же  башка  тиешелүү  документтер:

(*)  Милдеттүү  түрдө  толтурулуучу  талаалар.
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